
उ×पͪƣ १८ एवं १९
यहोवा और दो दतू

परमेæवर का èवभाव और सार Èया है?

मसीह के बाद दो सौ वष[ तक ǒğएक (तीन
åयिÈतयɉ) का ͧसɮधाÛत नहȣं आया था।

अथनाͧसयाई ͪवæवास-पğ: “...हम एक
परमेæवर कȧ ǒğएक Ǿप मɅ आराधना करते हɇ; 
...एक åयिÈत ͪपता, दसूरा पğु, और तीसरा
पͪवğ आ×मा...”



वे परमेæवर को “तीन åयिÈतयɉ” के
समहू के Ǿप मɅ नहȣं सोचते थे।

åयवèथाͪववरण ६:४ “हे इİाएल, सनु! 
यहोवा हमारा परमेæवर है, यहोवा एक
हȣ है।”

मरकुस १२:२९ यीशु ने उƣर Ǒदया, 
“सबसे पहलȣ आ£ा यह है, ‘हे
इİाएल, सनु! हमारे परमेæवर यहोवा
एक हȣ यहोवा है।’”

Ĥारिàभक कलȣͧसया और शेमा



परमेæवर के नाम

हमɅ परमेæवर के नामɉ को पुनःèथाͪपत करना
चाǑहए!
“Ĥभ”ु और “परमेæवर” सामाÛय शÞद हɇ।
जब “Ĥभ”ु और “परमेæवर” शÞदɉ का Ĥयोग
होता है, तब हम कैसे जानɅ ͩक यह
“परमेæवर” कȧ बात हो रहȣ है या “यीशु” कȧ?
इĦी शाèğɉ मɅ परमेæवर का नाम यहोवा Ĥकट
होता है।
यह “परमेæवर” या “Ĥभ”ु शÞदɉ मɅ अनुवाǑदत
नहȣं होता।



९९% बार हमारȣ बाइǒबलɉ मɅ जहाँ “परमेæवर” या “Ĥभु” 
ͧलखा होता है, वहाँ वाèतव मɅ यहोवा हȣ ͧलखा है!

अदोनाय इĦी भाषा मɅ “Ĥभ”ु के अथ[ मɅ ĤयÈुत होता है।
यह बात ईसाई और इĦी ͪवɮवानɉ मɅ ͪववाǑदत नहȣं है।

शमेा का मलू इĦी Ǿप (åयवèथाͪववरण ६:४): शमेा , यहोवा हमारा परमेæवर
है, यहोवा एक है।

शमेा का पारàपǐरक Ǿप: शेमा , अदोनाय हमारा परमेæवर है, अदोनाय एक
है।



Ĥेǐरतɉ के काम १:११ “गलȣल के मनçुयɉ, तमु
आकाश कȧ ओर ताकते Èयɉ खड़े हो? यह
यीश,ु जो तàुहारे पास से èवग[ मɅ उठा ͧलया
गया है, तमुने िजस रȣǓत से उसे èवग[ जाते
देखा है, उसी रȣǓत से वह ͩफर आएगा।”
वह िजस रȣǓत से गया, उसमɅ ये बातɅ शाͧमल
हɇ:

१) Ǿप — परमेæवर/मनçुय यीशु का Ǿप
२) èथान — जतैून का पहाड़
३) माग[ — आकाश कȧ ओर, बादलɉ मɅ

परमेæवर का नाम (यहोवा) पुनः èथाͪपत करने से
ͧसɮधाÛत सàबÛधी समèयाएँ उ×पÛन होती हɇ



जैतून पव[त का फटना नए
Ǔनयम (एन.टȣ.) मɅ नहȣं है; 
यह पुराने Ǔनयम (ओ.टȣ.) मɅ

है।

उसका पुनरागमन जकया[ह अÚयाय चौदह
(१४) कȧ भͪवçयवाणी कȧ पूǓत [ है।

सामाÛयतः यह माना जाता है ͩक यह पद
अÛत-काल कȧ घटनाओं तथा Ĥभु के
आगमन कȧ ओर संकेत करता है।



हमने Ĥायः हर èथान पर केवल “यीश”ु 
को हȣ जोड़कर समझ ͧलया है।
परÛतु इĦानी मलू पाठ मɅ “य-ह-व-ह”  
ͧलखा है।
पद नौ (९) मɅ कहा गया है: “वह एहाद
है” अथा[त ् “एक”।
यह ͪवशषेण सदैव परमेæवर×व
(ईæवर×व) कȧ सàपूण[ता के ͧलए
ĤयÈुत ͩकया जाता है।
उसी को हम “परमेæवर” कहते हɇ।

जकया[ह १४ कहता है ͩक य-ह-व-ह (यहोवेह) हȣ
जैतून पव[त पर उतरते हɇ!!



गुण (ͪवशषेताएँ)
बेकȧ को उसके गुणɉ से अलग नहȣं
ͩकया जा सकता।
मɇ उसके गुणɉ के ͪवषय मɅ अलग-
अलग बात कर सकता हँू।
हम उसके एक गुण को हटाकर शषे
गुणɉ को बने रहने नहȣं दे सकते।
बेकȧ नाम के åयिÈतयɉ का कोई बड़ा
समहू नहȣं है!!

परमेæवर का एक अͬधक पͪवğशाèğीय ĤǓतǾप



हमɅ इस संǑदÊध और पͪवğशाèğ-ͪवǽɮध
ͧसɮधांत कȧ पुनः जाँच करनी चाǑहए।
“लेÝट ǒबहाइंड” एक काãपǓनक कथा है!
यह परमेæवर कȧ ĤकृǓत—ͪपता, पुğ और पͪवğ
आ×मा—को चुनौती देने का Ĥयास नहȣं है।

यह åयिÈतयɉ को अलग करता है।
यह कायɟ (भूͧ मकाओ)ं को अलग करता है।
“तीन åयिÈतयɉ” के ͧसɮधांत का तक[ संगत
Ǔनçकष[:
यǑद मसीह पØृवी पर थे, तो èवग[ मɅ परमेæवर
केवल २/३ भाग हȣ पूण[ थे!

“३ åयिÈतयɉ” का ͧसɮधांत













अǓतͬथयɉ को बड़ा सàमान Ǒदखाना उस समय
कȧ सामाÛय और Ĥचͧलत रȣǓत थी।
नगर-ɮवार हȣ परकोटे से Ǔघरे नगर मɅ Ĥवेश
का एकमाğ माग[ था।
ɮवार मɅ मीनारɅ और पहरेदारɉ के क¢ होते थे।
नगर-ɮवार “नगर-चौक” के समान काय[ करता
था।
लतू ने अपने “अǓतͬथयɉ” के ͧलए खाने हेतु
अखमीरȣ रोǑटयाँ (म×साह) तयैार कȧं।
यह शीēता मɅ तयैार ͩकए गए भोजन का
Ĥतीक है।

लूत नगर-ɮवार पर



वह अधम[: समलɇͬ गकता थी।
यह पाप इतना घोर था ͩक
परमेæवर पूरे ¢ेğ का ͪवनाश करने
वाले थे!
यह एकमाğ पाप है िजसका यहाँ
उãलेख ͩकया गया है।
ͪवæवाͧसयɉ का यह कत[åय है ͩक वे
य-ह-व-ह (यहोवेह) के ͪवǽɮध ͩकए
जाने वाले इस भयंकर पाप का
ͪवरोध करɅ।

सदोम का अधम[ Èया था?


